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su trabajo dista mucho de merecer las acerbas críticas que de él hace el 
gran plagiario Ahmed En-Nasiri Es-Selaui. 
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Facsímil de una página del manuscrito de Al-Haik 


Al-Haik supo acoplar en once colecciones la mayoría de las canciones 
clásicas que personalmente conocía o tenía ocasión de oír en Tetuán, eco 
todavía reciente de los brillantes conciertos moriscos de España. Tetuán 
era a la sazón el foco desde donde irradiaban por todo Al-Magrib los ecos 
sonoros del arte hispanomusulmán. 


la MÚSICA H1SPAN0-MUSULMANA EN MARRUECOS 


33 


„mf? ra de - as lnd ‘ l ; aclones de M-Haik, las noticias sobre tan sugestivo 
tan .f' 1 | mimmas - A1 S U1,0S manuscritos independientes del suyo aportan 

'e tenMo 'idTl noc r eS . 8U P le l men,arias - Y aun <l“ «tro mérito no hubie- 
veJ^r “ ° leCh ° de habel ' SerV¡do para desperté las modernas in- 

IWmíT’Ti H 1 VT° eX,t0 realizadas, precisamente basadas en los in- 
genmc?o e ne^ ' * éS ' e ?, clee d° r a la gratitud gloriosa de todas las 

de J H P0 ‘ e h T 0S ten,do una se « ula orientación en la búsqueda 
de esas melodías que el mismo nos indica hallarse en la memoria de los 

Ze'de pr0 . fel0na . les de T f' án - Y estos músicos, que han venido sucedién- 
dose de padres a hijos en la ejecución de ese repertorio, nos han prono,-- 

cionado la gratis, ma satisfacción de poderlo escuchar en nuestros días, y 
a suer e de hacer la transcripción de esas melodías multiseculares, fiján- 
doles definitivamente en e. pentagrama y, mediante este medio, salvarlas 
de una inminente e irreparable desaparición. 

Je t™ C0l “ ai0nes ° " 1 ubas en 9“ ordenó Al-Haik toda la melooea 
ue los moros andaluces son las siguientes: * 


Nuba l.“ 

Remel Mata,, 

Nuba 2«* 

Isbiha n. 

Nuba 3. a 

Mala. 

Nuba 4. a 

Rasd ed-dit. 

Nuba 5. a 

Istihlal. 

Nuba 6* 

Ra^d. 

Nuba 7. a 

Garibal al-Hosain. 

Nuba 8. a 

Hagas al kabir. 

Nuba 9. a 

Hagas m echar ki. 

Nuba 10. a 

Hagas mecharhi. 

Nuba 11. a 

Aochak. 


10. Plan de composición de la nuba 


La disposición y orden que señala Al-Haik en la nuba corresponde 
casi en todos sus detalles con la forma en que nosotros la encontramos ac- 
tualmente. Es indudable que las nubas tuvieron ya desde el principio una 
ordenación melódica muy semejante. No podemos precisar a qué autor 
determinado se ha de atribuir cada una o todas las obras que en forma 
i e suite^ sonata o zarzuela ha llegado hasta nosotros (6). El creador de la 


Í6) Los nombres de autores que indican los manuscritos del texto literario al 

principio de cada nuba, han de admitirse como mera referencia, carente de base crítica 
que la confirme. 
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